A M| MESEINK

Fenyecske

Hungary / Magyarorszag / Ungaria

A kolozsvari Szent Imre Romai Katolikus Ovoda lapja « Kiilonszam « 2023






Our tales / A mi meséink / Povestile noastre

Report

on ERASMUS+
teacher
mobility

Hungary, Balkany,
October 18-21, 2022.

This time, the Erasmus+ teacher mo-
bility was hosted by the Szent Jacint
Greek Catholic kindergarten in the
small Hungarian town of Balkany. The
teachers from Crete (Greece), Alcala
de Henares (Spain), Dobrich (Bulgaria)
and Cluj-Napoca (Romania) met their
Hungarian partner colleagues in the pe-
riod 18-21% October, 2022.

The aim of the program is that the
teachers of the five countries to jointly
try different storytelling techniques and
methods and to share their experiences
and practices with each other. We also
wrote our own fairy tales, the charac-
ters of which are typical ,heroes” of the
countries, through whom we could get
to know the cultures of different coun-
tries.

Beszamolo
az ERASMUS+
oktatoi
mobilitasrol

Magyarorszag, Balkany,
2022. oktober 18-21.

Az Erasmus+ pedagdgus mobilitasnak
ezuttal a magyarorszagi kisvarosban,
Balkanyban miikodé Szent Jacint Go-
rogkatolikus Ovoda adott otthont.
A Krétardl (Gorogorszag), Alcala de
Henares-bdl (Spanyolorszag), Dobrich-
bdl (Bulgaria), és Kolozsvarrol (Roma-
nia) érkez6 pedagogusok 2022.10.18-21
kozott talalkozhattak a magyar partner
kollégakkal.

A palyazat célja, hogy az 6t orszag
pedagdgusai, kozosen, kiilonb6z6é me-
sélési tehnikdkat, moddszereket pro-
baljanak ki és osszak meg egymassal a
szerzett tapasztalataikat, gyakorlataikat.
Sajat meséket is irtunk, aminek szereplGi
az orszagok jellegzetes ,h6sei”, akik altal
megismerkedhettiink a kiilonb6z6 or-
szagok kultaraival.

Repere ale vizitei
de studii din cadrul
programului

ERASMUS+

Ungaria, Balkany,
18-21. octombrie 2022.

De aceastd datd, mobilitatea cadrelor
didactice Erasmus+ a fost gazduita de
Gradinita Greco-Catolica Szent Jacint
din micul oras maghiar Balkany. Edu-
catoarele din Creta (Grecia), Alcala de
Henares (Spania), Dobrich (Bulgaria) si
Cluj-Napoca (Romania) s-au intalnit cu
colegii parteneri maghiari in perioada
18-21 octombrie 2022.

Scopul programului este ca edu-
catoarele din cele cinci tari sa incerce
impreund diferite tehnici si metode de
povestire si sa-si impartdseasca experi-
entele si practicile. Am scris si propriile
noastre basme, ale cdror personaje sunt
»eroi” tipici din tarile respective, prin in-
termediul carora am cunoscut culturile
diferitelor tari.






18" October, 2022

After our arrival, the Greek Catholic bis-
hopric of Nyiregyhaza welcomed us with
a warm greeting in the renovated Greek
Catholic church, and then traveling to Bal-
kany, a few kilometers from Nyiregyhaza,
we could get a glimpse into the everyday
life of the kindergarten’s six groups. In the
kindergarten equipped with a gymnasi-
um, a salt room, spacious, sunny group
rooms, a huge yard with sandbox, a
Kneipp sensorimotor track, a small garden
tended by the children, herb beds, a bre-
ad oven, and outdoor games, the children
greeted the partner teachers from the four
countries with traditional Hungarian dan-
ces and songs. In the afternoon, we visited
the beautiful places of the city and its sur-
roundings. Mayor Laszl6 Palosi welcomed
us at the local mayor’s office and gave us
information about the works and insti-
tutions in the city. After the meeting, we
traveled to Kallosemjén, where we saw the
beautifully renovated Kallay mansion, and
then we gave thanks for the work done
together in the church from Mariapdcs.

2022. oktober 18.

Megérkezésiink utan a nyiregyhazi gérog-
katolikus plspokség fogadott minket me-
leg kdszontéssel a feltjitott gorogkatolikus
templomban, majd atutazva a Nyiregy-
hazatdl par kilométerre 1év6 Balkanyba,
bepillanthattunk az 6voda, hat csoportja-
nak hétk6znapjaiba. A tornateremmel, s6-
szobaval, tagas, napos csoportszobakkal,
hatalmas udvarral homokozéval, Kneipp
szenzomotoros palyaval, a gyerekek altal
gondozott kiskerttel, fliszerndvényes agya-
sokkal, kenyérsiité kemencével, szabadtéri
jatékokkal felszerelt 6vodaban, a gyerme-
kek hagyomanyorz6 magyar tancokkal,
énekekkel koszontotték a négy orszagbol
érkezé partner pedagogusokat. A délutan
folyaman pedig a varos és a kornyék szép
helyeit latogattuk meg. A helyi polgarmes-
teri hivatalban Palosi Laszl6 polgarmester
fogadott minket, tajékoztatast adott a
varosban folyd munkakrdl, az intézmé-
nyekrél. A talalkozd utan Kallésemjénbe
utaztunk, ahol a szépen feldjitott Kallay
kariat tekintettitk meg, majd a mariapécsi
kegytemplomban adtunk halat az egyiitt
végzett munkaért.

18 octombrie 2022

Dupa sosire, am fost intampinati cu cal-
dura de episcopia greco-catolica de la
Nyiregyhaza in biserica greco-catolica
renovata, iar apoi calatorind la Balkany,
la cativa kilometri de Nyiregyhaza, am
aruncat o privire asupra vietii de zi cu
zi a celor sase grupuri din gradinit3. n
gradinita dotata cu sald de sport, sald
de sare, sdli de grup spatioase si insorite,
o curte imensa cu cutie de nisip, pista
senzorio-motricd Kneipp, gradina mica
ingrijitd de copii, paturi de plante, cup-
tor de paine si jocuri in aer liber, copiii
au pregdtit pentru educatoarele parte-
nere din cele patru tdri, dansuri si cante-
ce traditionale maghiare. Dupa-amiaza,
am vizitat locurile frumoase ale orasu-
lui si imprejurimile sale. Primarul Laszlo
Palosi ne-a primit la primarie si ne-a
oferit informatii despre lucrarile si insti-
tutiile din oras. Dupa intalnire, ne-am
deplasat la Kallésemjén, unde am vazut
conacul Kallay, frumos renovat, apoi am
vizitat biserica de la Mariapdcs unde am
multumit lui Dumnezeu pentru munca
depusa impreuna.












19" October, 2022

On the second day, the group visits star-
ted early in the morning. There are 23
farms with dwelling in the surroundings
of Balkany, from where children go to
the Balkany kindergarten every mor-
ning by minibuses. We took part in the
morning activities of the six groups, we
saw several methodological tools and
techniques as our colleagues involved
the children in telling stories, processi-
ng stories, and then in the subsequent
DIY and freely chosen activities. The ex-
periences gained in the groups were
followed by a joint professional metho-
dological discussion, and then, in the
framework of a drama pedagogy sessi-
on, we continued the processing of the
joint story written with our five national
heroes under the guidance of master
teacher Angelika Pasztor. It was a great
experience.

The special lunch was prepared by
the active and skillful parents and grand-
parents of the kindergarten, who pre-
sented the traditional dishes of Szabolcs
County. There was ratatouille, chickpea
dumplings, hominy, poppy-seed bajka,
pancakes with meat from Hortobagy,
bird’s milk, yellow cottage cheese, lep-
¢anka, stuffed meat, sweet bread, etc.

During the children’s afternoon rest,
we were on a tour of the farm world by
minibuses. We visited the 28-meter-tall
mammoth pine in Gsiffypuszta, which
has survived for more than a century
and a half, and then returning to the
kindergarten, during the afternoon the
children demonstrated the use of music
score in movement in the sports hall.

2022. oktober 19.

Masodik nap mar koran reggel megkez-
dédtek a csoportlatogatasok. Balkany
kornyezetében 23 él6 tanya talalhato,
innen is jarnak be minden reggel gye-
rekek a balkanyi 6vodaba, kisbuszokkal.
Részt vettiink a hat csoport reggeli te-
vékenységein, tobb mddszertani eszkozt
és tehnikat lathattunk, ahogy kolléga-
ink bevonjak a gyerekeket a mesélésbe,
mesefeldolgozasba, majd az azt kovet6
barkacsolasba, szabadon valasztott te-
vékenységekbe. A csoportokban szer-
zett tapasztalatokat, kozos szakmai
modszertani megbeszélés kovette, majd
dramapedagodgia foglalkozas keretében
folytattuk az 6t nemzeti f6hosiinkkel
irt kozos torténet feldolgozasat Pasztor
Angelika mesterpedagogus iranyitasa-
val. Nagyszer(i élmény volt.

A kiilonleges ebédet az dvoda aktiv
és lgyes szlleinek, nagyszileinek ko-
szonhettiik, akik hagyomanyos ételek-
kel mutattak be Szabolcs megyét. Volt
lecsd, csiras galuska, puliszka, makos
babajka, hortobagyi husos palacsinta,
madartej, sargaturo, lepcsanka, toltott
hus, kalacs stb.

A gyerekek délutani pihendideje
alatt, kisbuszokkal mi is korbejarhattuk
a tanyavilagot. Gsiffypusztan meglato-
gattuk a tobb mint masfél évszazadot
taléls, 28 méter magas mamutfenydt,
majd visszatérve az 6vodaba, a délutan
folyaman a gyerekek bemutattak a moz-
gaskotta hasznalatat a tornateremben.
Az dvoda népviselet tarabdl felprobal-
hattunk a nyirségi, dunantuli, szabolcsi,
szatmari kékfestos népviseleteket. Mar
nagyszerli hangulat kerekedett mire

19 octombrie 2022

In a doua zi, vizitele de grup au inceput
dimineata devreme. In imprejurimile
orasului Balkany exista 23 de ferme de
locuit, de unde copiii merg cu micro-
buze la gradinita Balkany in fiecare di-
mineatd. Am participat la activitdtile
de dimineatd ale celor sase grupuri, am
vazut mai multe instrumente si tehnici
metodologice, deoarece colegii nostri
au implicat copiii in povestirea, procesa-
rea povestilor si apoi in activitatile ulte-
Experientele acumulate in grupuri au
fost urmate de o discutie metodologica
profesionala comuna, iar apoi, in cadrul
unei sesiuni de pedagogie dramatica,
am continuat prelucrarea povestii co-
mune scrise cu cei cinci eroi nationali ai
nostri sub indrumarea maestrului profe-
sor Angelika Pasztor. A fost o experientd
extraordinara.

Pranzul special a fost pregatit de pa-
rinti si bunici activi si priceputi ai gradi-
nitei, care au prezentat judetul Szabolcs
prin preparate traditionale, cum ar
fi: ghiveci, gdluste de ndut, mamali-
g4, bajka cu mac, clatite cu carne de la
Hortobagy, lapte de pasare, cas galben,
lepcanka, carne umplutd, cozonac etc.

In timpul odihnei de dupi-amiazi
a copiilor, am facut turul lumii fermelor
cu microbuze. Am vizitat pinul mamut
inalt de 28 de metri din Gsiffypuszta,
care a supravietuit de mai bine de un
secol si jumatate, iar apoi revenind la
gradinitd, in timpul dupé-amiezii copiii
au demonstrat folosirea partiturii mu-
zicale prin miscare in sala de sport. Am
incercat costumele populare pictate in
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We were able to try on the blue-paint-
ed folk costumes of Nyirség, Dunantul,
Szabolcs and Szatmar counties from the
folk costumes of the kindergarten. There
was already a great atmosphere by the
time we got to the dance hall, where the
Ifj Igrice folk dance group taught us
local folk dances, steps, and folk games.

a tanchazba értiink, ahol az Ifji Igrice
néptanccsoport tanitott minket helyi
néptancokra, lépésekre, népi jatékokra.

albastru din Nyirség, Dunantul, Szabolcs
si Szatmar dintre costumele populare
ale gradinitei. Era deja o atmosfera gro-
zava cand am ajuns in sala de dans, unde
grupul de dans popular Ifji Igrice ne-a
invatat dansuri populare locale, pasi si
jocuri populare.

11
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20" October, 2022

On the third mobility day, in the kinder-
garten, we made a story illustration with
cooperative work, and we sewed the
scenes of our jointly written story onto
fabric. The teachers presented the cha-
racteristics of their own country, eve-
ryone designed, drew, cut, sewed, etc.

Lunch was prepared for us by the pa-
rents of one of the kindergarten students,
using fresh ingredients grown on their
own farm. They made slumbucin a pot for
usin the kindergarten yard and showed us
the tricks of making this typical dish. Slam-
buc is a dish characteristic of the Hajdu-
Bihari region, and was probably first pre-
pared in Hortobagy. It was very delicious!

In the afternoon, the Hungarian
e-Twinning ambassador Eva Kissné
Sinka gave a presentation, describing
the renewed e-Twinning platform, its
application, answered the questions,
and we discussed the further process of
continuing the project.

In the rest of the afternoon, we vis-
ited the apple storage owned by one
child’s parents attending the kindergar-
ten in the Balkany. We were able to taste
the noblest varieties of apples from the
13 hectares of farmer Imre Racz Jr.

2022. oktober 20.

A harmadik mobilitasi napon, az évoda-
ban, kooperativ munkaval meseilluszt-
raciot készitettiink, a kozésen megirt
mesénk jeleneteit varrtunk fel anyagra.
A pedagbgusok, a sajat orszaguk jelleg-
zetességeit jelenitették meg, mindenki
tervezett, rajzolt, vagott, varrt, stb.

Az ebédet az egyik dvodas sziilei ké-
szitették nekiink, sajat tanyajukon ter-
melt friss alapanyagokbdl. Bogracsban
slambucot készitett nekiink az 6voda
udvaran és megmutatta e jellegzetes
étel készitésének fortélyait is. A slambuc
hajdu-bihari tijjellegli étel, valdszintileg
a Hortobagyon készithették elGszor. Na-
gyon finom volt!

Délutan a magyarorszagi e-Twinning
nagykovet Kissné Sinka Eva tartott
el6adast, aki bemutatta a meggjult
e-Twinning platformot, annak alkalma-
zasat, valaszolt a felmertil6 kérdésekre,
valamint megbeszéltiik a projekt folyta-
tasanak tovabbi menetét.

A délutan tovabbi részében, az egyik
balkanyi 6vodas sziileinek almataroléjat
latogattuk meg. Ifjid Racz Imre nagygaz-
da, 13 hektarnyi almasabdl kostdlhattuk
meg a legnemesebb almafajtakat.

20 octombrie 2022

Tn a treia zi de mobilitate, la gradinit3,
am realizat o ilustrare a povestii prin
cooperare si am cusut pe material sce-
nele povestii noastre scrise impreuna.
Educatoarele au prezentat caracteristi-
cile propriei tari, fiecare a proiectat, de-
senat, tdiat, cusut etc.

Pranzul ne-a fost pregitit de parintii
unuia dintre elevii gradinitei, folosind
ingrediente proaspete cultivate in pro-
pria ferma. Ne-a facut slumbuc la oala
in curtea gradinitei si ne-a aratat tru-
curile pregatirii acestui fel de mancare
tipic. Slambuc este caracteristic regiunii
Hajdua-Bihar si probabil a fost preparat
pentru prima data in Hortobagy. A fost
delicios!

Dupa-amiaza, ambasadorul maghiar
de e-Twinning, Eva Kissné Sinka, a ficut o
prezentare despre platforma e-Twinning
reinnoitd, aplicatia acesteia, a raspuns
intrebarilor si am discutat despre conti-
nuarea in viitor a proiectului.

In restul dupa-amiezii, am vizitat
depozitul de mere al parintilor unuia
dintre copii de la gradinita din Balkany.
Am putut degusta cele mai nobile soiuri
de mere cultivate pe cele 13 hectare ale
fermierului Imre Racz Jr.
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21t October, 2022

On our fourth day, we started with a
joint dance in the kindergarten hall,
where we danced to music selected by
our Balkany colleagues, and presented
the children’s songs and movements
used in the kindergarten. During the
morning, in the yard of the kindergar-
ten, we got to know the traditional folk
games from Nyiregyhaza, organized by
the Méhecske playground, which was
full of laughter, fun and a good atmos-
phere. There was, for example, hoop
spinning, méta, hoop-mariska, corn in a
bag, snail race, nut sledgehammer, etc.
Of course, the Romanian players took
the I. and Il. award of the competition!

The big group of kindergarten chil-
dren, the Fire Dwarves, gave us a real
firefighting demonstration in the yard,
with 19" century firefighting equip-
ment, in a realistic small uniform of the
period, with a lot of life.

The results of our cooperative work-
shop from yesterday have been assem-
bled today. The fairy tale illustrations of
the teams, which we sewed onto a piece
of fabric, turned into a fairytale skirt.
This is how the fairytale skirt created by
the five countries became complete.

At noon, the cook treated us to
fresh scone. We said goodbye to the kin-
dergarten students and our colleagues
from Hungary and waved goodbye to
the kindergarten from Balkany, we went
on to admire the mountains of Tokaj,
the statue of the Blessing Christ, and
then we visited the wine cellars of the
Hangavari family winery in Tokaj, in-
cluding a wine tasting, a farewell dinner

2022. oktober 21.

Negyedik napunkon koz6s tanccal kezd-
tink az 6voda aulajaban, ahol a balka-
nyi kollégaink altal 6sszedllitott zenére
tancoltunk, bemutattak azokat a gyer-
mekdalokat, mozgasokat, amelyeket
alkalmaznak a gyerekekkel is. A délel6tt
folyaman, az 6voda udvaran megis-
merkedtiink a Nyiregyhazarol érkezett,
Méhecske jatéktér altal szervezett ha-
gyomanyos népi jatékokkal, ami sok
nevetéssel, vidamsaggal, j6 hangulatban
telt. Volt példaul karikaporgetés, méta,
karika-mariska, zsdkba kukorica, csiga-
futam, di6 mangorld, stb. A romaniai
jatékosok természetesen elvitték az I. és
a ll. dijat!

A nagycsoportos 6vodasok, a Tlz-
torpok, igazi tlizolté bemutatét tartot-
tak nekiink az udvaron, XIX. szazadbeli
mini pompalhaté tlizoltd felszereléssel,
valosaghti korabeli kis egyenruhaban,
nagy beleéléssel.

A tegnapi kooperativ mdlhely-
munkank eredménye mara 0Osszeallt.
A csapatok meseillusztracioi, amit egy
anyagra varrtunk fel, meseszoknyava ke-
rekedett. Igy lett teljes egész az 6t orszag
altal alkotott meseszoknya.

Délbe a szakacsnéni friss langossal
kedveskedett nekiink. Elblucstztunk az
6vodasoktél, a magyarorszagi kolléga-
nGinktdl és bucsut intettiink a balkanyi
6vodanak, indultunk tovabb megcso-
dalni a tokaji hegyeket, az ald6 Krisztus
szobrat, majd Tokajban a Hangavari
csaladi boraszat borospincéit latogattuk
meg, borkéstoldval, bucstvacsoraval és
bucsuzkodassal egybekotve. A zar6 va-
csora mellett, atbeszélve a tartalmas és

21 Octombrie 2022

Cea de-a patra zi am inceput cu un dans
comun in sala gradinitei, unde am dan-
sat pe muzicd selectatd de colegii nostri
din Balkany care au prezentat cantecele
si dansurile copiilor care sunt folosite
in timpul orelor de predare. in cursul
diminetii, in curtea gradinitei, am facut
cunostinta cu jocurile populare traditio-
nale de la Nyiregyhaza, organizate de
locul de joacd ,Méhecske”, care au fost
pline de rasete, distractie si atmosfera
buna. Existau, de exemplu, hoop spin-
ning, méta, hopp-mariska, porumb fin
sac, cursa de melci, ,mangorl6” de nuc
etc. A fost firesc ca jucatorii romani sa fi
luat locurile I. si Il. la competitie!

Grupul mare de la gradinita, Piticii
de Foc, ne-a facut o adevarata demon-
stratie de stingere a incendiilor in curte,
fiind pompieri in miniatura din seco-
lul al XIX-lea cu echipament magnific,
intr-o uniforma mica realista de epoca,
cu multa viata.

Rezultatele atelierului nostru coope-
rativ de ieri au fost adunate astazi. llus-
tratiile de basm ale echipelor, pe care
le-am cusut pe o bucata de material,
s-au transformat intr-o fustd de poveste.
Asa a devenit completa fusta de poveste
creata de cele cinci tari.

La amiaza, bucatarul ne-a rasfatat
cu langos proaspat. Ne-am luat ramas
bun de la gradinita si de la colegii nostri
din Ungaria si plecand de la gradinita
din Balkany, am continuat sa admiram
muntii Tokaj, statuia Sfantului Hristos
cel Binecuvantator, iar apoi am vizitat
cramele familiei Hangavari din Tokaj,
participand si la o degustare de vinuri,
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and a farewell party. At the closing din-
ner, we said goodbye to each other after
discussing the week full of content and
experiences, the tasks that await us until
the next meeting.

Goodbye Hungary! It was great with
you guys! We will meet again in Ro-
mania next time!

élményekben gazdag hetet, a kovetkezd
talalkozasig rank varé feladatokat, bu-
csuztunk el egymastol.

Viszlat Magyarorszag! Nagyon jo volt
veletek, nalatok! Legk6zelebb Roma-
niaban talalkozunk ismét!

o cind si o petrecere de ramas bun. La
cina de inchidere ne-am luat la revedere
dupa ce am discutat despre saptamana
plina de programe si experiente, despre
sarcinile care ne asteapta pana la urma-
toarea intalnire.

La revedere Ungaria! A fost grozav la
voi si timpul petrecut impreuna ne-a
incantat! Ne vom revedea in Romania
data viitoare!
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